
Für weitere Informationen zum Notrufarmband, inklusive  

Einrichtungsprozess, nebenstehenden QR-Code scannen.

For more information on the emergency wristband, including 

the setup process, scan the QR code next to it.

Schnelle Inbetriebnahme Quickstart

1. Gerät auspacken

Notrufarmband und Zubehör aus 

Verpackung entnehmen.

1. Unpack device 

Remove the emergency wristband and 

accessories from the packaging.
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2. App „My Gardia“ herunterladen 

App „My Gardia“ kostenlos im Apple 

App Store (iOS) oder Google Play 

(AndroidTM) herunterladen.  

2. Download app “My Gardia” 

Download the app “My Gardia” app 

from the Apple App Store (iOS) or 

Google Play (AndroidTM).

3. In der App „My Gardia“ regis-

trieren 

In der App „My Gardia“ registrieren 

und Anweisungen befolgen. Schritt für 

Schritt Anleitung erfolgt in der App. 

3. Register in app “My Gardia” 

Register in app “My Gardia” and follow 

the instructions. Step-by-step instruc-

tions are in the app. 

4. Ladezubehör verbinden 

Ladekabel mit Ladeschale und bei-

liegendem Netzstecker verbinden. 

Netzstecker in geeignete Steckdose 

stecken. 

4. Connect charging accesories 

Connect the charging cable to the 

charger and the mains plug provided. 

Insert the mains plug into a suitable 

socket. 
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5. Gerät hinzufügen 

In der App „My Gardia“ auf „Gerät 

hinzufügen“ tippen, um die Ein-

richtung zu starten.

5. Add device 

In the app “My Gardia”, tap “Add 

device” to start the setup.

6. Notrufarmband einlegen 

Notrufarmband in Ladeschale legen, 

sobald Au�orderung dazu in der App 

erfolgt. Das Notrufarmband schaltet 

sich selbstständig ein.

6. Emergency wristband placement 

Place the emergency wristband in the 

charger as soon as the app prompts 

you to. The emergency wristband turns 

on automatically. 

7. Warten auf Blinkmuster 

Warten bis am Notrufarmband 

abwechslend ein rotes und blaues 

Blinkmuster erscheint. Dies kann 

mehrere Minuten dauern.

7. Waiting for flashing pattern 

Wait until an alternating red and blue 

flashing pattern appears on the emer-

gency wristband. This may take several 

minutes.
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8. Taste drücken 

Taste während des Blinkens für eine 

Sekunde drücken, sobald Au�orde-

rung dazu in der App erfolgt. Notruf-

armband währenddessen NICHT aus 

der Ladeschale nehmen. 

8. Push the button 

While this is flashing, press the button 

for one second as soon as promp-

ted in the app. Do NOT remove the 

emergency wristband from the charger 

during this time.

9. Kopplung erfolgreich 

Die LEDs leuchten grün zur Be-

stätigung. Notrufarmband bis zum 

Einrichtungsende NICHT aus Lade-

schale entfernen.

9. Coupling successful 

The LEDs light up green as confirma-

tion. Do NOT remove the emergency 

wristband from the charging cradle 

until the end of setup.

10. Updates ausführen

Geräte-Updates werden bei Einlegen 

in die Ladeschale automatisch 

ausgeführt. LEDs leuchten nach 

erfolgreicher Durchführung blau.

10. Run updates 

Device updates are performed 

automatically when inserted into 

the charger. LEDs light up blue after 

successful execution.

11. Einrichtung in App fortsetzen 

Einrichtung in der App fortsetzen 

und Anweisungen folgen. 

11. Continue set-up process in app 

Continue setup in the app and follow 

the instructions.

12.  Abo abschließen und  

Bezahlmethode wählen

Um Notrufarmband nutzen zu kön-

nen, Abomodell und Bezahlmethode 

in der App auswählen. Bezahlvor-

gang in der App abschließen. 

12.  Select subscription and  

payment method

To use the emergency wristband, 

select the subscription model and 

payment method in the app. Complete 

the payment process in the app. 

13. Notfallkontakte einladen 

Bis zu 6 Einladungen an Notfall-

kontakte versenden. Notfallkontakt 

muss nach Erhalt der Einladung 

einen kostenlosen Account in der 

App „My Gardia“ anlegen.

13. Invite emergency contacts 

Send up to 6 invitations to emergency 

contacts. Emergency contact must 

create a free account in the app  

“My Gardia” after receiving the in-

vitation.

14.  Annahme der Notfallkontakt-

Einladungen

Notfallkontakte nehmen Einladung 

über die App „My Gardia“ an und 

werden künftig bei eingehendem 

Notfall benachrichtigt. 

14.  Accept emergency contact 

invitations

Emergency contacts accept invitations 

via the app “My Gardia”. Once they are 

accepted, the emergency contacts will 

be notified in the future in the event of 

an incoming emergency. 

15. Notrufarmband anlegen 

Träger kann Notrufarmband  nun 

anlegen und in Notfallsituationen 

Notfall per Knopfdruck auslösen. 

Bei Sturz wird Notfall automatisch 

ausgelöst.  

15. Put on emergency wristband  

The wearer can now put on the emer-

gency wristband and trigger an alarm 

at the push of a button in an emergen-

cy. In the event of a fall, an emergency 

is triggered automatically. 
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